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МЕМОРАНДУМ 

про взаємодію і співпрацю 

в рамках реалізації проекту будівництва вітрової електростанції (вітропарку) на 

території Скалатської територіальної громади 

 

 

Скалат                                                                              «____» ____________ 2024 року 

 

СКАЛАТСЬКА ТЕРИТОРІАЛЬНА ГРОМАДА, орган місцевого самоврядування, в 

особі голови громади – ___________________________, який діє на підставі Закону України 

«Про місцеве самоврядування» (далі за текстом – СТОРОНА-1) 

та 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЮА РЕНЕРДЖІ», 

юридична особа, що зареєстрована за законодавством України в особі директора – 

ПОВАЖНОГО ОЛЕКСАНДРА ТАРАСОВИЧА, який діє на підставі Статуту (далі за текстом 

– СТОРОНА-2). 

Разом названі в подальшому – «СТОРОНИ», уклали цей Меморандум про взаємодію і 

співпрацю щодо реалізації проекту будівництва вітрової електростанції (вітропарку) на 

території СКАЛАТСЬКОЇ територіальної громади (далі за текстом – МЕМОРАНДУМ) про 

наступне: 

ДЕКЛАРАТИВНА ЧАСТИНА 

СТОРОНИ, згідно з умовами цього МЕМОРАНДУМУ в межах чинного законодавства 

України, домовились про взаємодію і співпрацю щодо підготовки та реалізації проекту з 

будівництва вітрової електростанції (вітропарку) орієнтовною потужністю 290 МВт на 

території Підволочиської територіальної громади (далі – «ПРОЕКТ»). Метою цього 

МЕМОРАНДУМУ є підтвердження зацікавленості СТОРІН в результатах ПРОЕКТУ та 

співпраці щодо його впровадження. МЕМОРАНДУМ є основою для спільної підготовки 

ПРОЕКТУ. 

СТАТТЯ 1. СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ МЕМОРАНДУМУ 

1.1. Сторони погодили, що сфера дії даного Меморандуму охоплює діяльність у частині 

реалізації визначеного в статті 3 даного МЕМОРАНДУМУ ПРОЕКТУ.  

1.2. Сторони співпрацюють, а також надають взаємну допомогу та підтримку у 

питаннях щодо підготовки та реалізації ПРОЕКТУ, в тому числі, але не виключно щодо:  

● організації діяльності СТОРІН, обмін досвідом;  

● спільний пошук оптимальних шляхів щодо підготовки та реалізації ПРОЕКТУ;  

● сприяння підвищенню ефективності інвестицій в будівництво об’єктів енергетичної 

інфраструктури та підвищення ефективності використання коштів, пов’язаних з такими 

об’єктами;  

● спільна участь у проведенні інформаційно-навчальних сесій, тренінгів тощо. 

1.3. Сторони дійшли згоди, що в подальшому, за результатами реалізації ПРОЕКТУ, 

сфера застосування даного Меморандуму може бути переглянута у бік її розширення. 

СТАТТЯ 2. ВИЗНАЧЕННЯ ЦІЛЕЙ МЕМОРАНДУМУ  

2.1. Сторони визначили, що до основних цілей, досягнення яких вбачається необхідним 

шляхом реалізації положень даного МЕМОРАНДУМУ, належать наступні:  

● зміцнення співпраці між СТОРОНАМИ для забезпечення ефективної реалізації 

ПРОЕКТУ, визначеного статтею 3 даного Меморандуму;  

● успішна реалізація ПРОЕКТУ, яка буде вагомим кроком у напрямі розвитку 

альтернативної (відновлювальної, «зеленої») енергетики та широкого впровадження 

відновлювальних джерел енергії задля зміцнення енергетичної незалежності територіальної 

громади та мінімізації шкідливого впливу на довкілля, спричиненого виробництвом 

електроенергії з невідновлювальних джерел; 

● подальше поширення знань, досвіду, накопичених на сьогодні в СТОРІН.  
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2.2. Сторони зобов'язуються при дотриманні вимог чинного законодавства, а також з 

урахуванням існуючої в Україні практики активно сприяти розвитку двостороннього 

співробітництва у таких сферах:  

● розробки механізму для реалізації та подальшого розвитку співробітництва щодо 

сфери, визначеної статтею 1 даного Меморандуму;  

● визначення процедур для реалізації та подальшого розвитку співробітництва;  

● інші сфери двостороннього співробітництва.  

2.3. Для забезпечення ефективної імплементації положень цього Меморандуму 

Сторони можуть укладати інші домовленості загального або спеціального характеру. 

СТАТТЯ 3. ОСНОВНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ ПРОЕКТУ  

3.1. ПРОЕКТ включає: 

 будівництво та введення в експлуатацію підстанцій 35 кВ, 110кВ та 330 кВ поза 

межами населених  пунктів Підволочиської ТГ та їх під’єднання до Об’єднаної 

Енергетичної Системи України; 

 будівництво та введення в експлуатацію вітрової електростанції (вітропарку) 

орієнтовною потужністю 290 МВт, яка складатиметься з  вітрових турбін у кількості 

від 40 до 65 одиничною потужністю від 4,5 до 7.2 МВт кожна; 

3.2. В процесі реалізації ПРОЕКТУ до його основних характеристик можуть вноситися 

зміни. 

СТАТТЯ 4. ЕКОНОМІЧНИЙ ЕФЕКТ ДЛЯ СТОРІН ВІД РЕАЛІЗАЦІЇ ПРОЕКТУ 

4.1. Внаслідок реалізації ПРОЕКТУ СТОРОНА-1 отримає: 

 потужного та стабільного суб’єкта господарювання на території СКАЛАТСЬКОЇ 

територіальної громади, який забезпечить створення нових робочих місць та сплату 

відповідних податків та зборів; 

 енергетичну стабільність у вигляді додаткового джерела електричної енергії, що 

виробляється з відновлювального джерела – енергії вітру; 

4.2. Внаслідок реалізації ПРОЕКТУ СТОРОНА-2 отримає: 

 вітрову електростанцію (вітропарк) для провадження господарської діяльності. 

СТАТТЯ 5. ФОРМИ ТА СПОСОБИ ВЗАЄМОДІЇ СТОРІН 

5.1. З метою спільної підготовки ПРОЕКТУ на партнерських умовах, принципах 

взаємоповаги та довіри СТОРОНИ зобов’язуються: - інформувати і (при необхідності) 

повідомляти іншу СТОРОНУ щодо питань, що становлять спільний інтерес, що може 

сприяти тісній співпраці, у тому числі щодо нових ініціатив і розвитку стратегічної 

співпраці; - обмінюватися актуальною інформацією, даними про спільні інтереси і 

забезпечувати збір, аналіз та поширення такої інформації; ініціювати, організовувати та 

проводити спільні робочі засідання в узгоджений час з метою визначення заходів, які 

повинні бути виконані відповідно до умов цього МЕМОРАНДУМУ.  

5.2. СТОРОНА-1 погоджується виконувати конкретні кроки, обумовлені СТОРОНАМИ 

згідно спільно розробленого плану реалізації ПРОЕКТУ (далі – «ПЛАН ДІЙ»), в тому числі 

такі як створення Робочої групи, надання доступу до необхідних документів та інформації в 

обумовлені терміни, прийняття необхідних для підготовки та реалізації ПРОЕКТУ 

розпорядчих рішень тощо.  

5.3. СТОРОНА-2 погоджується здійснювати фінансування (з власних або залучених 

коштів) усіх необхідних засобів та отримання матеріальних ресурсів, необхідних для 

підготовки та реалізації ПРОЕКТУ;  

5.4. Детальні умови співпраці, зокрема про обсяг фінансової підтримки і конкретний 

зміст підтримки, можуть бути узгоджені на більш пізньому етапі підготовки ПРОЕКТУ на 

основі результатів консультації СТОРІН. 

 

 

 

СТАТТЯ 6. СПОСОБИ ПІДГОТОВКИ  
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6.1. Для досягнення ефективної і якісної підготовки ПРОЕКТУ СТОРОНИ 

затверджують ПЛАН ДІЙ, що є додатком до цього МЕМОРАНДУМУ,  в якому 

визначаються основні етапи реалізації ПРОЕКТУ. 

6.2. Кожна СТОРОНА самостійно покриває свої власні витрати, пов’язані з виконанням 

зобов’язань, що визначені цим МЕМОРАНДУМОМ, якщо СТОРОНИ не домовилися про 

інше.  

6.3. СТОРОНИ можуть передавати рекомендації своїм структурним підрозділам, 

підпорядкованим підприємствам, установам і організаціям, які забезпечують координацію їх 

діяльності та реалізацію цілей МЕМОРАНДУМУ в рамках дій, погоджених СТОРОНАМИ. 

СТАТТЯ 7. ТЕРМІН ДІЇ ТА ПРИПИНЕННЯ  

7.1. Цей МЕМОРАНДУМ набирає чинності з дня його підписання.  

7.2. Дія МЕМОРАНДУМУ припиняється з моменту здачі в експлуатацію ПРОЕКТУ та 

початку генерації електричної енергії вітровою електростанцією (вітропарком). 

СТАТТЯ 8. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ  

8.1. СТОРОНА-1 засвідчує, що всі досягнуті домовленості згідно з цим 

МЕМОРАНДУМОМ підлягають затвердженню на сесії Підволочиської територіальної громати.  

8.2. СТОРОНА 2 засвідчує, що підписання цього МЕМОРАНДУМУ здійснено за 

погодженням з її Засновниками, що підтверджується протоколом Загальних зборів  

ТОВ «ЮА РЕНЕРДЖІ». 

8.3. Суперечки між СТОРОНАМИ щодо тлумачення та застосування положень цього 

МЕМОРАНДУМУ регулюються шляхом переговорів і консультацій.  

8.4. Цей МЕМОРАНДУМ не є попередньою угодою і не спричиняє юридичних 

наслідків для СТОРІН.  

8.5. Цей МЕМОРАНДУМ складений українською мовою в двох оригінальних 

примірниках, по одному для кожної із СТОРІН. Усі примірники мають однакову юридичну 

силу. 

СТАТТЯ 7. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

 

СТОРОНА 1 СТОРОНА 2 

СКАЛАТСЬКА ТЕРИТОРІАЛЬНА 

ГРОМАДА 

 

Юр. адреса:  

 

 

 

Код ЄДРПОУ  

 

 

 

Голова 

 

 

__________________/_________________/ 

                 м.п. 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ЮА РЕНЕРДЖІ» 
35500, Тернопільська обл.,  

Тернопільський р-н, м. Тернопіль,  

вул.Соломії Крушельницької 55/61, Код 

ЄДРПОУ 45475024 

 

тел. (095) 122-98-07 

e-mail: uarenergy.te@gmail.com 

Директор  
 

 

__________________ /О.Т. ПОВАЖНИЙ/ 

                 м.п. 
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Додаток до Меморандум про взаємодію і співпрацю в рамках 

реалізації проекту будівництва вітрової електростанції 

(вітропарку) на території СКАЛАТСЬКОЇ територіальної 

громади 

від «___» _______________ 202___ року 

 

 

ПЛАН ДІЙ 

з реалізації проекту будівництва вітрової електростанції (вітропарку) на території СКАЛАТСЬКОЇ територіальної громади 

 

№з/п Крок з реалізації Проекту Дії Сторони 1 Дії Сторони 2 

1. 

Вибір місцезнаходження вітропарку 

Надання, в межах повноважень 

інформації щодо можливості 

отримання земельних ділянок для 

розміщення вітрових турбін 

Розробка концепції побудови 

вітропарку з географічно-

графічними рішеннями 

2. 

Проведення вітровимірювальної кампанії 

Надання в порядку, визначеному 

чинним законодавством, земельної 

ділянки для розміщення 

вітровимірювальної щогли 

Подання документів для 

отримання права користування 

земельної ділянки для 

розміщення вітровимірювальної 

щогли 

3. 

Отримання земельних ділянок для розміщення 

підстанцій ПС-330 кВ, ПС-110 кВ, ПС-35 кВ 

Надання в порядку, визначеному 

чинним законодавством, земельних 

ділянок для будівництва підстанцій 

ПС-330 кВ, ПС-110 кВ, ПС-35 кВ 

Подання документів для 

отримання земельних ділянок 

для будівництва підстанцій ПС-

330 кВ, ПС-110 кВ, ПС-35 кВ 

4. Отримання земельних ділянок для розміщення 

вітропарку 

Сприяння та організація переговорів 

з власниками земельних ділянок з 

питань щодо їх продажу та оренди 

Придбання та оренда земельних 

ділянок 

5. Проведення оцінки впливу на довкілля 

 

 

 

 

  

Надання інформації, необхідної для 

проведення оцінки впливу на 

довкілля 

Проведення оцінки впливу на 

довкілля з залученням 

відповідної екологічної 

організації. Оплата за проведення 

ОВД 

6. Доставка електрогенеруючого обладнання до місця Інформаційний та адміністративний Організація та оплата доставки 
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призначення супровід під час доставки 

електрогенеруючого обладнання до 

місця призначення. 

електрогенеруючого обладнання 

до місця призначення 

7. Будівництво (монтаж) електрогенеруючих установок та 

здача їх в експлуатацію 

Інформаційний супровід під час 

будівництва (в межах компетенції) 

Будівництво (монтаж) 

електрогенеруючих установок та 

здача їх в експлуатацію 

8. Будівництво підстанцій ПС-330 кВ, ПС-110 кВ, ПС-35 

кВ 

Інформаційний супровід під час 

будівництва (в межах компетенції) 

Будівництво підстанцій ПС-330 

кВ,  ПС-110 кВ, ПС-35 кВ 

 

 

СТОРОНА 1  СТОРОНА 2 

СКАЛАТСЬКА ТЕРИТОРІАЛЬНА 

ГРОМАДА 

 

Юр. адреса:  

 

 

 

Код ЄДРПОУ  

 

 

Голова 

 

 

__________________/___________/ 

                 м.п. 

 ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ЮА РЕНЕРДЖІ» 
35500, Тернопільська обл.,  

Тернопільський р-н, м. Тернопіль,  

вул.Соломії Крушельницької 55/61, Код 

ЄДРПОУ 45475024 

 

тел. (095) 122-98-07 

e-mail: uarenergy.te@gmail.com 

 
 

Директор  
 

 

__________________ /О.Т. ПОВАЖНИЙ/ 

                 м.п. 

 


